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16. K1 VEOHEALL—HERR & tOBRIOH
FEBHE A VEORE”

T V< YERIC S P DIEHIERE, 7)) VTR, RN VR ATV
HFHDF 7 > FEEIR# Y 7 £ > FF (4 Nedersaksisch) TlE, 5% ) O
PN CRENRT ABUCOWEES V< 2 iE (35 Continental Germanic) 1216
NC, L ORENEEILSEIT LT b, JHUIEEFRZLTHRETH
bo 72120, BRI THANL X H I, BEFADILIEIL (3£ comparison) %

LD TURY o MEREDBINIRD LB Y o W - HpIEEE, 70) b7 ) Y77 =Y
YUNE, BTV ITEHE-) Y IHNE
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B CREIERE Lo BRIV~ VREIE, ERELSMCHEE L v,

WREREOATICEERE & COBRIESEST 26 LT, K FA
&k (F Niederdeutsch) 25% %, f#th N A VEEIE A VEREALHOFEHF
ORFET, T F 1 V7% (F Westniederdeutsch) & HKH KA viE (F
Ostniederdeutsch) (ZKH S5, Bi& X HY 7 LV EEOBRETH Y, %A
(3 12~13 AL IS BB 2 IR L 7= iR (R Ostkolonisation) (2 & 25577
B OWB & LA R CTHAE Lz TElHty N A Y 5Ee S by 7 v HE
( F Nordniedersachsisch) O#I%Z(LFEIZT LD TH LD (groot/grot- [o:]
(K groB/3: great(=tall)), AEjidil en(en) =en/enen, Eia d-)' %

HORMLG (B) &KW ) & 2 K% T4 ()
HE FAE en groten/groot- en'” grote/groot- en groot(+-t)/groot-@J
Keerl Fro Kind

<5 + groot-@ Kind

H #% enlen) groten/groot-J  en grote/groot-@ en groot(+-t)/groot-@

Keerl Fro Kind

<5 + groot-@ Kind

Wi 3 - Hkg grote/groot-@J grote/groot-0J grote/groot-@J
Keerls Froens Kinner

0 Z »FIZ Thies (2010% 187-189) IZH#EL T\ b, 72721, # 101, 102 1IR3 L9112, 7
SO TS E (Thies 2010% 30) % &ALy 7 £ > T EORBITIIRFNID 5

R L S M B AR EER 12D W T, Thies (2010% 187-189) T, -er #°%5E L T HWHE
BIED en ICEIL SN, V2L —AT 1 LR ETIEFERK - HWEE LI e 2D EL
Twh, MUK LT, Lindowetal (1998:191) 1 -0/-e/-en/-er L2 L C, -er IZ%E
Loodbl), e Wb E <, —RNHERLEALEDLEBRTWVD, 5|2, Lindow
(1998°: 282) Tld-en D, Goltz/Walker (1990:45) Tl -e/-en |2 r X T\ 5,

2 ARETEE LRI oW, Thies (2010% 153) TiEEH& & HIUHK T en DI A
ene & n/ne PR L T\ 5%, Goltz/Walker (1990: 46) 1% een(e) & L, Lindow et al.
(1998: 152) ixen, ne & LCTWwh, —J7, Lindow (1998°: 282) |xF 4% en(e) < HHAYHE
(k%) en & LTIXBIL T 5,



TN Y EERFZALOIERRZEE (3)

5521k ZORMELE (B ZORELL M) ZOKW %78t (hik)
HE % de grote/groot-@ de grote/groot-@ dat grote/groot-@
Keerl Fro Kind

H 4% den groten/groot-@  de grote/groot-@ dat grote/groot-@

Keerl Fro Kind

W F - HWKE  de groten/groot-g  de groten/groot-g de groten/groot-J

Keerls Froens Kinner

SRZAL PR B R T, TAER R + R -(e) t/-0) < MER + B #E
i Q1 DB D B 73, %ﬂU%i AGETE T DOH M X B IAEF ORI

BENI v, raRAF ) HAICh, EAFIEMEILT 5.
T+ - HiY#% en groot Kind (N ein grofes Kind) 1%, F5E t =1E) Z{LETH
) (4 groot + groot-t), FERE M -t UV OFEIEFER -(e)t =19 (Fen

dosige)tKind Td 2 DA F DO+, K ein disiges Kmd) o Yuiklk (0) %k
HE, TRZALEERE -en [on] /e [o]/t [t]~-(e)t [(o)t] @ 3THFH, 55ZALFE
3R N Y EEE R L < -e [0]/-en [on] @ 2fHIHTH %,
ﬁﬂﬁﬁ%/ﬁmfu BHEDTHEIR L TV 5o g & S5 IR (st—H
By ¥, F Einheitsobjektkasus/einheitlicher Objektkasus (Niebaum 1983*
161)) (ZEEA L, FA& & DXBNTHEREIZ L 25K o T awn'®, @2 kT
&, LTIV 7 v TN TFER E LRI, MHETEAERIEIC
TH 1Y (Niebaum 1983% 161, Schirmunski 2010 (1962): 529), 4% HE 4%
en groten Keerl (<> K ein groBer Mann) DIEEZFFERE -en 1%, 72 TOXHE
n (K einen groBen Mann) \ZHET 5, L72h> T, ANEEHABEELA
Mt en(en) (=en/enen, K einen) HNEUFERED® en THNL &, FHLH
AR EEIE & 22 0, WE O XL EoE™EE (F T4 de grote
Keerl< H 1% den groten Keerl) 12 L0 F5 7\,
SC, MR 7Ly HFETHE, 4FTOLOFHELELRLR-T, HililE

WETERICFE o 72 DK B e\ R A VEEAS M CTH 5 (Panzer 1983: 1172) 6
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-e/-en/-t~-(e)t L ¥ UFER -Q EfF L T b, YUGEREOMAIZHE ML
TR D 2228, RPETIE 2 D HHETH S (Thies 20104 189) o
72720, HRERIAZEBHIONSY = b b WERITIRT LIH1Z, HEOL
NV CTHBEOMEE -d/d/ 23EHIKDOMAEL (FE final devoicing) (2& > T
I o -t [t] THNID A goot- (3£ good) TlE, #B)E -e [o] AEATFEHIZ
WIREND Z DD b, €L T, TOMELEL LT, good DEFRE oo 1
B ES (F Uberlange) SMHZNABRIZE T, #EOERST L) L
FEIICELS BB 2%, BROLNVTHROEATFEE, FIFHIC
HFHREOMBELZYTONT, AFEDT I TENL, #hfE -e/en/-(e)t
MEAEMICEBR SN VAT, REWIZIZYOiERFEIZMTW S (goot-g [t]
(/d/) ¥ uifRE<>good [d] (/d/) TikE -e OWIN+ i #EF | < good-e) o

HHHVHGBE)  HEEVEKEN)  &5RVTE ()
HE F en goden~good/ en gode~good/ en godet~good/
goot-¢ Keerl goot-@ Fro goot-@ Kind

563 + goot-@ Kind

Hiyi% en(en) goden~good/ en gode~good/ en godet~good/
goot-¢ Keerl goot-¢J Fro goot-¢ Kind

555 + goot-@ Kind

Wi F - Hkg gode~good/ gode~good/ gode~good/
goot-@ Keerls goot-@ Froens goot-¢ Kinner

557221k ZORWHM) FoRVWK M) 2o RWFE ()
g F% de gode~good/  de gode~good/ dat gode~good/
goot-¢ Keerl goot-@ Fro goot-@ Kind

H A9#% den goden~good/ de gode~good/ dat gode~good/

O R LR L R D R WE RN R BR TH D (Goltz/Walker 1990: 43) . %4
SOOI TL oMb (3 Broot-0 [t]/Dag-0 [x]/Breef-@ [f] (F Brot /5> 1/ Tag
"H /Brief "F#1) < BEIY ¥ Brood [d]/Daag [y]/Breev [v] TFER -e ORI+
¥ 1+ # Brode/Dage/Breve ( § Brote/Tage/Briefe), Thies 2010% 146) o



T YRR ZALDIE R RIFEE (3)

goot-¢ Keerl goot-@ Fro goot-@ Kind
W I - HWWKE  de godem~good/  de goden~good/ de goden~good/
goot-¢ Keerls goot-¢ Froens goot-¢ Kinner

OIZRT LI, T8y =it /d/ D3 EHROEFLE#E7: [ 2 &OT
T nd/It THRDOLEBETOAONG, 2O, FEROMINE L DICHRBEOTE
MPEL, FESALET S (Thies 2010% 190f 3151, ; Lindow et al. 1998: 191 ;
#F blind [blint] ~blinn- "HH D, /oolt~ool- THiv:, #3723 /koolt~kool-
P72\, 3 blind/old/cold) o T ALIXEKFE AL (3% lenition) & JEATS A B
HFAORIETH Y, L -er THHR S (oolt — oller — ollst, ¥ old —
older — oldest ; koolt — koler — koolst, ¥ cold — colder — coldest)'”s

@O ¥ en |(blinnen/blinn} Keerl I ein blinder Mann
a  blind man
¥ de lole/ool} Fro I die alte Frau
the old woman
W lesig {koolt-O/kolet} Water I eisig kaltes Wasser
icy cold water (Thies 2010% 315f.)

F72, QITRT L)1, (e)n [(0)n] THD 2 BUEI 5 & BZAALENF DM %
g, RWEHETIIEEFERTH S, 2o L), b7 > HFET
(&, A% S0 BUE R OIEEFNIZ L O RERIEO I A % v

@ BfESF W de  fallen-d Temperatur («—A~5E7  fallen)
the falling temperature (fall)

CAKH N A VRO A T v — 2Rk )V TRE (B Y K 7 )
YUHERE) AL, HPOBEBE S50 S (7 blind [blen?]/7% L /kald [§'al?], €
blin/ulj/kolj~koule, 7x") blinj/ual/kul)
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mit fallen-g  Temperaturen

with falling temperatures
N die fallende Temperatur (fallen)
mit fallender Temperaturen (ib. 191)
WIF4E F fullen-@/ for de fullen- Soldaten
{fallen/  for the fallen} soldiers
F  |gefallene/fur die gefallenen} Soldaten (ib. 191)

EC, b L), MEY 2 2 HEOXUREREIETFETEHT %,
EICIEFEFA ORI, BB TR 3MtE PaiERES—KNTH S
(Lindow et al. 1998: 192), #fKM F A ViEORKEW LR AZ L Y TV 7 -
T4 —=TR~¥—>2HFE (K Mecklenburgisch-Vorpommersch) Tix, YOk
BRI T, ZETHLLHEEN (X datollfe) Hus T ZD g (i
1)1, delitt(e) Diern T2 D/NE e+ (o)), MEFHOLEIZIE, H
BTl 3ME b EuiBERELZ T2 A5 (F 0 olt-@ Puchert" 7N — M5 (5
) 1 (F der alte Puchert, Herrmann-Winter 2006: 39f.), Z D X 9 12, (K
KA VBT, &2 b 20w ZH RO uiEREDIT) 25, %K
DIFEIZLDEAERILL D O — % r — AR I NS,

i M A vEEO Y ORI IRl L, FrERRIIEE N vkt
WL TW5, MHEOHAFIIM 2 EEL TWDD7EA ) b #imma el 3711
X, EFEREACHE SV~ VR E L CORFEILOMKTH ), Al
IR N A VRO E Lo /o F A VEEOREIZ L 5HATH 5,

EK (2018 1 46-48) ORI BIOEATIIRLZLHIZ, XV~ V55
DEFETH B 7 & V5, ¥R, e N Y RROIE MY - &
PR T (B X O MERTE) OFRIZKRD L) IR,

CRAS N E TR

B A% B -0 -0 -Q/-er
E& -0 -@/u -Q/-u
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x - FE -0 -0 -0/-az

K A VEEOR S Th AW 7 v U ETIR, BEFBELS - & - i
HEER (B LU MEE) ICEFFRRES R, YuiERES RN -
72 (Y B blind-g/ 214 blind-@/ H1% blind-9) . [F U < dLilg7 v~ > 5k

BT A H3EFETY, MR 1 BERAH B L S E I AT E T O
IEHRBLR CTIIARRIE u 725, 2SN EEusERIEOATH S (i
5% blind-@/ 1 blind-@ ~ hwatw/haligu « hweet/halig (3£ active/holy) /
it blind-9) . ZOXuhREEL, b7 v~ v FERSFE (F Ingwionismen)
O—Hl& LTHISN TS (Schirmunski 2010 (1962): 528) %

—75, WEEZ V= YERICET Am N A ValTld, EurhRE L HrkREE
753‘1#7?— LTw/ (&K bhnt(e'r)/bhnt(zu)/blmt(as)) RAFAL LD H

B, IRz X912, T Lv, DA + 45 OFFIHTIE
ﬁnu B L Y UuRBRIESBIN/AS, T4 + AL O CIIARERIE; =

BLT, PUiBRENSZEMICR 7. B A VBB T 7 v 7 S
REMBE LA S o ¥ETYH, Zo6EmAERY - 72 (Van Royen 1995
60f. , Van Kerckvoorde 1993: 58) . —#%iZ N A VEEETIL, o AH 5
5, WEHEOFBREEIIEBICHERNTHY, LEic LI Tt

RIEN%Z L b BROFSHAMTLRMETH S (Dal/Eroms 2014* 66f.) -

E100~102 TRz L H 12, WEY 7 L FFR T HE R ETILE
SEORMTH Y, HEFIC iofﬁml%ﬁ#%éoiﬁﬁmﬁfuﬁﬁtt
M, 7z & Z213 Lindow et al. (1998: 191) 1%, FETEEH = KA, HBWE
LE MR EKE L C3HBIOFER e/en/er 2B TWw 5 (¥ {dick-
@/dicke/dicken/dickert Kopp " #{JE& 7 58 (= JE\H) 1) Goltz/Walker (1990:

1% Zum Unterschied vom Hochdeutschen kannten die Adjektive im Ingwéonischen keine
differenzierten Pronominalendungen im Nom. Sing. Mask., Fem. und Neutr. (ahd. Mask.
-é7, Fem. -iu, Neutr. -az). Der Nominativ hatte eine Einheitsform (urspringlich eine
Nominalform), die der sogenannten undeklinierten Form des Hochdeutschen entsprach:
and. god.“ (Schirmunski 2010 (1962): 528)
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45) b, AEEFMN & - IrE &N & - EFORES, WAE R
FTHEE LT 3MBEDIER -e/-er/-en ZEt LT 5 (Flutte(r/n) "/INE 72 1),
COHRD eld, TrY—7iELFEMRICEERE n OREPET LY 2 b —
A7 4 & (F Schleswig, M % kr<) ZHLIZ, W7 —ZXF b (F
Ostfriesland) % TV ~NJIHES ( K Ostelbien) T &5 114 (Thies 2010% 188) 6

LREOMKH N A VEEOGRERIIE, FrE N A v EE (F Neuhochdeutsch,
1650~) M##EC (,unter hochdeutschem Einfluy, Schirmunski 2010 (1962):
528) IhF o720 MO RICE D -en 1K LT, -er lZEHh N1 ViEs 3k
Ml L7 N A VREOILKICHE ) B THE LU (2L, BIfETIEERL
22% % (Lindow etal. 1998: 191)) o SRZALHPEHREL TR - HIUHEOFERE et
b, HWEHMROEM A VRE (F-es<HE K -e3) OFEIZLD (Nlebaum
1983% 161, Schirmunski 2010 (1962): 528) .

—%, WEHHHEEBICE BRSSO, B B L) i
AV EEDOREEZITIIL o doif e ST (Lipold 1983: 1181) . Fa
WRAYEET 2 A b7 7=V Y HE (F Westfilisch) T, 2 LEBILH
BCHME en/ R -e/TE-QO TH Y, HEZITHBLOTOMEALE % ko> T

W5 (Keller 1961: 318, Durrell 1990: 78) . Durrell (1990: 78) 13 [F 55 OIEAE
FREREROEHIZE LDHTV L,

SR AL BB &tk ik #is (31dkE)
E R T e e - -€
59%1L B B &tk ik #s (313tdE)

Fi& e e e
PKTS en  -e e n
5% en  -e(n) -e(n) =

12, Wk N A VBB T AAZ LY TN - T =T RY—VHE
TlE, WML HEER S L C, POiERE LA T, AiERT -(e)t b
D2, B KA1 Y FETHEHER (F Hochdeutsche Lautverschiebung, t>s) %



PV VAT ZEAL O RE R B ESE (3)

R AEHFER -(e)s & AW A, Schonfeld (1990: 110) 135E 5% W T
FHEOIEFERZRFICTEDOTWVS (0 ITLF T e k?%ﬁﬂ?‘%%

521l HEC B 1 b BE (313
FH% - Bk n - (-s) -2
RO B o bR 8% (3MkE)
Ft% ) ) 2 n
H A% n - 2 n

Herrmann-Winter (2006) (2O SNz A T Ly TNT -« T =T R —
VHEDTFA MNP EZTC, [EHE NS VFELLRTAL ).

@O X Ja, ik glof dit Johr is woll'n ganz schénes Honnigjohr.

F Ja, ich glaube, dieses Jahr ist wohl ein ganz schines Honigjahr.
HdH, GEEFTZEALTORVCEORNLEFEIIL D ERITES
(Herrmann-Winter 2006: 76, 78)

2 X  Wier gor kein leichtes Stick Arbeit, nich, cewer se hemm dat
schafft.

I Das war kein /leichtes Stuck Arbeit, nicht, aber sie haben es
geschafft.

(TR MHELAFE L hol, £07:K, TY, v iEZzh%
R0 FEF (b, 119, 121)

e 7 & ‘/7:7% 122w T3, Lindow (1998 282) D% ZEALET
&, R ORERE % S N A VR 7 -(e)s (X en wied(es) Land i

7 Schonfeld (1990: 111) &, HAKH A U RETIEHE N4 ViEP SHEH L7z 2 OFER -s &
PHEHOFEBIZ L PBN W ERRTWS (“The neuter singular ending -s is borrowed
from New High German and only occurs in a few phrases”, ib. 111), L2*L, o
Herrmann-Winter (2006) ®7 ¥ A k CIIHEIZEL T 5,
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Wty R einweites Land) & 72FFLL T b FHEFISIE R WELRZ2S, [
FHEOIEIAES BNV 2 A H)5 (F Holstein) 71 b by =
> (F Dithmarschen) &%, Z DfE)E -es % fii & T\ % (Schirmunski
2010 (1960): 528) s G.F.~ A ¥ — (Gustav Friedrich Meyer 1878-1945) (&,
B R 1 Y SEBEE O H HE S I H LAY 43 Meyer (19837 (1923): 82)
DOHT, il B A Y EEERIC L 55 es OfEFIX, A%, YUuiBEZ<Thsb
EID0 TRV 2y 4 Y FORM N4 Y FBEOSHESEHICKT %21 (wider
den holsteinischen Sprachgebrauch®, ib. 82) &t LT 5,

BREWDIX, ERoxA 7V TNT - T r =T R =V HERW- T2
Hermann-Winter (2006) 121%, HWERR TAROMEM N1 VBN %R et &
RIBBROENLETH S,

@ * Datis |awer/cewer] n grotfes) Hus. Znid Lo L K& % (Fk
grot(es), K groBes) K72 (Hermann-Winter 2006: 169)
<>As hei mihr Geld thar/her}, hett hei sik 'n grétter(et) Boot bugen
laten. HIZD > BEDVH 7256, RIFd - k&h (LEH
grotter(et), K groBeres) Miz{ESE7272% 9 (ib. 159)

FETIEZOEIZE R 2o BRTIE, MO L TR
E OB RTINS, KM M A VBN RGER et PRI D eV H D LE
AbNb, ZZTHEINEDIE, Jb N4 Y OHT % Hannover [ha'nofel
TN/ —7 7 — /Jever [jefe] T4 = —7 77—, &ZFDFE% Hannoveraner
[hanovo'rane] /N7 —7 7 —® A\J /Jeveraner [jevo'rane] "4 = —7 7 —
DN VRSN B EEE v TOMFE (/67 [v] OB TH Do LI,
77 F—O@FEA] (FE Verner's law) OMLE LT, A7 7t NEEHOE
FE ] (Eoff[HO]) PET 7y FNEHITIRARE [v] GEoflov]) T
BN s HFEL BT TR L7230 5720 ZHUIX LT, Kuhn (1964)
\X, #0574 Hannover MRS [f] 1, 17 LIk, M N4 v EEOHIAT &
5RO 7L B A Y FEOM MK T b T 2O KA A OFE DS, B



IV EEAR AL DR R 5EE (3)

BOVZARHD N A FEHIRICEE LT, ASROMRHM N A 5hY 7 BEE I O F 7 EE
Bl [v] BB LR TH L L Lz RROFEH A VRETIE, B O
FEYGE v I3RS [f] & LTHESNL, Kl KA VL OMHEH L7z
KA v EED Hafen [f] T#%, (¥ Haven [v], ¥ haven) D2 % 37 C, dbifg
B OB Bremerhaven/Cuxhaven/Wilhelmshaven "7 L — < —/\—
TL /T AN=T 2V /T ANVNVAAIN=T x| Oy EHEFEE [f] T
KETHOLHEMETH L™, —J, @il FA VETIE—HKH TR WRRER
-aner ['ane] 2 & % R4 Hannoveraner [v]® v [vIIZIZFEIEA KL T,
Kleve "7 L—7 =) /Traveminde " b T =7 23207 &, DL D
LAY OB EIAT, KNS VERROGES [v] BRES L,
Jever [fl<>Jeveraner [v]ld ZNIZH Lo 72fTH DL, DL HIZL T,
Kuhn (1964) (Ziligiosa8 = BPLCIE L7z,

LEZEAICHR T 2 WRERIE 2 RIF L, BT A ETTORELLFER
e O A B & T 28 N A VB, 7V~ vke L CHEBZ R WIERE
DREFEROMHBICE L REEEICH L EFELNL I EDH 5 (,Dieser
niederdeutsche Zustand ist die letzte Stufe vor Aufgabe der Adjektivendung,
wie etwa im Englischen®, Lipold 1983: 1181), L 7L, fX#h K 1 vV EEOTEEE)
b, #FELEo T, YUiBRIED/NY — VIZESIERITL 2h o7,
ZOE—OENIZE, ZFOUORFEPETONLD, THELAT, Eib
FAVEOHEBEFHLIZEEZ NS,

S EH KA YETw (wl> VIOZIIZ X o THEFNABEMO [v] (K ewig TKIED |
/Moéwe "7 E X /Lowe "I 4 F ) &, VI EEEh, 7272, 0k, ax >
A% &S OERFEORET, ERROBEINC D EELDE Uz (Kuhn 1964: 16£) o
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17. 72 98BEE7 Y D TRBOMEFALE(L—THENER
fEDERE & H—FE

* 7 vy, WSV VREICBE YT AT T 2 VS e R O 5
Bl Lzanod, v~ VB E A0 5RO 7+ v F
EEATEBY, KNS ViEEOEE L B DWWV~ ViETH D, i
RA VR EFRIS, + T ¥ FREOILE R - 552 RIE 2 EREM G RL T
Wotzo T TIE, JLTUEICHERE T AT 7Y D TREL S TR L TA L D,

BRA 7 53 TlE, AR&AF 2 R TR ZEAER L Twb, T~
Fralhbtd a4 7 v ViEEIGOFEETIE, B 10 THRRIZAY = —
TURRE Ty = RER UL, B KESTEICEE L TV 5 (goed
[yut] (3£ good), AETEH een, 7EEF de/het)o

HRZEAL HHRVE [N ~ 2RV H B BT (P E)

B een goede man een goede vrouw een goed-¢ kind
% goede mannen goede vrouwen goede kinderen
ZOREWE M) ~ ZoRWR ) ZO R ()
HEK de goede man de goede vrouw het goede kind
HE de goede mannen de goede vrouwen de goede kinderen

MR OGN, PHEEAE T UiER (), ToMiEd X CiERE
e [Pl ZRT . i BELD % 0 ik, WHEHAEE (EuikR 0) LEl
(FERE -e) THRIZNTVRIZT E4v, 5 1I3Hi Tl <7z Xk )12, dillit+ 7>
FEETIE, B PHEEAE TEUEERZZ 572 (die/dat RS, huus/
huis (J& house) )



TR VAR OIE R SEE (3)

R W2 L A een-0 goet-@ man >4 een-@ goede man

59214k die  goede man de/die goede man
PR T - S R L I een-@ goet-@ huus> 7 een-@  goed-@ huis
59214k dat  goede huus het/dat goede huis

BRA 7 2 FEETIE, AELH ORI L5 IEFAOFIZERFIE R,
WA T v FREOREAT n 3% L, BRFERE e DA TH L, T
FhRiulE T 5 T 2 FEEILERTIE, i OMEME X AR -en [o(n)] @
n AWET S Pt T L FVEOAERE en © n i, BRA T L 5EE
TRREMETEZIIHEEL TB Y, MUEMEOREIL TAMEZ KT -en
lo(n)] 272N TWwB (F de goede "EWY) () J<>de goeden
['yude(n), 'yujon)]TEWA % 1)o T, 4 11 i Cili 723550 Mmy +
% <>mine+ @1, "o+ %&<none+ @1 DX TV 5,

MRV~ VREOTRERFRER L, TS+ 10/ 7% v/s/t/m/nf 1 05
&ofwéoA%ﬁ%ﬁu%fﬁﬁm#ﬁﬁbﬁﬁﬁﬁiyﬁ%ﬁu,m%
HEORAEF I HEHAE TYOER, AR T e (o] IK—ShTw
bo REBD KA VFEHETIE, 55%51[3?:0)‘“(“%), AR OB RERIC 2 K
(o, -n) 7®% (Panzer1983:1173)o * 7 ¥ ¥FED X9 %&bl - j5& Lz &b
B C 1 EEOM—iEE (F Einheitsendung) 3 TH b, ¥ v ¥ I FERD,
FHERBAETEYURERZOT, —HL TRV, 7 ¥ RO %L
fbid, EEIRIICIZE A ERBIN 2 EEHZ R L T0ivy,

Diborild, REITRT LI, XV~ VEEOKRETE 7 v FREEO
ePEENC T 278 7)) YT EET %]_H‘%“C%Zg (goed [guat] (3 good), R
SETER in, ETEH de/it) o

WANVF— - 7T PV ERLE TS T 2 SREEE T, -en [on] D X 9 IZFE
T [n] &2 ROMEAIAGR, TEAFER e [o] b 4 7 v BRI % .02 -en [on] &
nd (Flc¥uiikE, MAND I (2005: 73ff, Commentaar 58ff.) ),
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HHAVE M) ~ HHAVKEE) b ANTHCRE)

HE in goede man in goede frou in goed-@ bern
HEK goede  manlju goede  froulju goede  bern
B2 ZoRWE M) ~ ZoRWK(FE) Z DR ()
B de goede man de goede frou it goede bern

HE de goede manlju de goede froulju de goede bern

RNERFADOFIEIZ L DEEAOFERICDL, BEER Vv, W7 ) D 7EEME
Vet 24T v VP OMCEEEY T CE, £ 7 VYR OMEIE, A
REALEIGEICEOND, Tabb, THHERAH +IEER + &bk
¥, Tk, 49 v ¥RBIIEAGRERE - (4 ons goede kind < het kind, ¥
our good child « the child) %3 H, 7)Y TETIEMADOTOXYUFEE
(P47 Gs goed-@ bern < itbern) TH 5, 7)) I TFETL, BEFOFELE
LI INCIZ L A ERT > TV RWE SR b,

18. 3CHAE, BSUE(E, Sh@ER

T T YRREDREN S, KETTHD T 7V I — 2 AFEOMFIZLTE R E
BIZHDLBEFEFD I OOMEIIOVT, TITHHLTBI ),

PR IH H S SOE AR AR & 4 O IR W2 b3 5 Torkak (3
grammaticalization) 1, * 1 T (Antoine Meillet 1866-1936) D442 H %
L, HEOBEDFHEETOLICHEMAIN TS, —F, Fhiid#is, 0k
R DAk O SCE R RE 2 9 TG b, (3E degrammaticalization) %
SN D, P blE Lehmann (2015° (1982): 18-21) 2 & % 1982 £
TERRZDS, MBI L 2V BIR L STz, SOk i TafsIE E > 30k
WEHH,) &) T—J51a ) (3 unidirectionality) 12 & o T S, w5
HZALIE S D HRVEEZ LN TWZDTH S,

Lehmann (2015° (1982): 18-21) 12 & 2Bt bomaiy, H5E F, T4
1ty (3% lexicalization) (ZBRZEE LTz, W fle LClE, N4 VEED 2
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MBI du TR (&) #EOEE duzen TH (L) TR,
PEFEOD capitalism M&EARFE R 1/existentialism TFEFFER) & EDOXLFIRERE
Bffism T~T%) 2 %5 b L7zism T4 X4, T%,) Z2ERBTFoN5
(Hopper/Traugott 2003% 134, Norde 2009: 113)o L2>L, ZiUIFETE
& LT oS (3£ conversion) THh - T, LFbL Mo 7ot 2% 7285
7R S REANELORER L IZE VD572 duzen @ du- DIRRTRILFERE
RIS TRy, £, FHEEEZETICEF S ARRAT, 4
SRR EEHMICELT AR RoN 2w b Th b,
ESCEAbDEFRIL, T OBRZ D THRRNIZI - 72 Norde (2009: 120)

TKRD LI IZHENT WA,

"HorFAb L L, FEDORTOEHE (3 gram) PEEBOFFEL
ANV (BRR, JERE, FMERE2IXEHE) 1I2BWT, L E oAV
LEEZERT2EEN: (HEBOFELNVOBEIZL ) 2T
& 5 (“Degrammaticalization is a composite change whereby a gram in
a specific context gains in autonomy or substance on more than one

linguistic level (semantics, morphology, syntax, or phonology).” ib. 120)

Z D RIS L 72 Norde (2011: 476f) 12 XU, CEb & B
{boMEE, Hmtt (€ directionality), #HEF (3 frequency), HFHISR (3
chain phenomenon) ® 3 HIZF L HOHN 5, T3, FHiZoWwWTix, Xk
(EASEERRAY B, TR AR, BERERIEEALIZ A9 DZxh LT, Biscddt
kR, JEREMMNT, WEEWEBLE b 7259, I, HIEIZOWT
(&, SCHALTIEBESCEALISR U CHIBICBIR S b, BsCdbasiEE S
Ko 2BHOV LD, BABODR SI2H 5, —MISCEHE B R
#HET, HEEIDLRWHUONIZEETH Y, BIRIWEMAME L TERER ML
HIZZ L —F, FEEEEIIEELEHET, HEED S VLN EET
HY, BEERIEMANE &TZRIMNI SR SR E SRR E ) 72
DOIE, MO¥Z% OB & RO BN 72 BRI RS & TRER R % i 2
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LUENH ), BHEPIENZILOBRELELVLEN D 5. mizll, EHHSR
oW, SCFABITESITE 2 ) R v lx LT, BSCE LS
2R Z DI v JEESCE Lo —BIIE, TEEmOEhE > BhEhEd > B
BhEhE > AR &) BEOSUEALDHEERN ISR Z 2 70 v AT S
Nb, 72 21, PV VEOSEALE G & Ko % s i H2 2 e (38
dental suffix, % -ed/ I -te) 2SFEHMB)E] T 5% do/ F tun 5, O
B A EF 2 RE LT ARBFE 2R CIE L2 L SN D T AERE S
Lo BCHAL THEBHIRDFEDIZ oI, Bbo HmtErs gL (3
marked) TH 5 Z &2 L5, BXFLTIE, MIOERICHL L), TE
D% OBEVHERW LERZERT L) ZeRkOONLD5, MO FELH
W & FRR O BEIRRY - TREMAE B 2 15 L 722 TUd, B ki TH %
W LEE O ZRE LA v —77, THEFEOTIIA A SCEL
T, THZEZ W LEEOHEE ) IFEFNISEZ o TOAREARTIE Vv, X
PALIC L 5T, 20D R HEBEITER I NG Z L1, e OfilEL Dkt
BEPELTLOAMEE L bTHh b,

L L, T—=JakEo B, (3% unidirectionality hypothesis) (&#fixf 9Tl
L, BBV, HOr—ASFRET S EDRERINDL L) Ik o7z,
CHAL F R RIIIZ k- 72 Hopper/Traugott (2003% 130-138) <Tid, — ik
DPHADBIIHIONT, 1993 FEDORIITE Y b %  OMME THBTLL TV %o
BfEClE, kil Norde (2009) %&ESHE LT, Birdfbidahzft & 135012,
FAL L SGBARE T REOHERIRT L HBEINL L) IZ ko T b,
HK (2018 1 16-19) TH, %5 5 HiT Szczepaniak (2011% 62f) %ML,
AV EOBETFHEALF DI EEL ZO—BIIE T2 ¥+~ (Talmy
Givon) 12X 5 H4% 7 A —# >~ Today's morphology is yesterday's syntax.
12, ZoORHiiE LT, Today's morphology is tommorow's syntax. (Janda
1980: 251) &b RSN TREEER L),

ST, PN S ST 2 RetkicowCix, kA
RO, HEEERBISLE L CORRLEE, BSUELOINs, AROERIRKER
WUPNITFEEIN L 2o OIS U2 E0H 5. Tns TG
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(3% exaptation) TdH b, FEISIEIAR, EILEMFOHFETH ), FFEoOM
BEZ o TV EY OB N L IZEER 2 ORKEICEA SN 28 %%
B3, L CHMSNAENTIE, Rl (B%E) o—fr oL 75208 % M
WTZEERRICE S TBBENOFHEH 5, 2F ), BIIELRETZDOOE
PO OB S B, S L0 TIE %R, RIMBY C iR s ’E%
LTI B AMERIRE T & L CHEESE TV N LRI ETEE,
LT, ZHRITFRE~NEAL, ®BE Lfﬁfté“&f:n’ﬁ%t&&?%xﬁf‘
Hbo Db\, FHEBIW AR TH LR O — L & HFEAL ﬂ}ﬂb HA
B EEEBHEOFEICEH LR LEITONG, DF ), BEOHRE
DFE N2 5 OMROPEH, BUliE (3 ejective) 1FF U7z %251 & BT
THEED SHERLHE 2 M AT, WEE (3 click) IZEKOFEANOIFROIL AL
LD ERWHT R EBEELERIHD L AL TH TH L,
BSOS % SRS ICEH L2l oRAa & LT, EK (2018 :21) @
%6, THICE K L7z Lass (1990) 28k CHIBNTWB, 2Tl K<
PR ZALBIE O FE R (F Ablaut) &7 7 ) 1 — v AFEOEEFRER
DOEIDEREN TS, HIBEOBREETLOL L, T~ UHEE iEU[XM‘EEu
DT ARy N % R HRIR L7225, #i7z SR & 272552 Ll ©
(&, FEE (=FER -+ RERIEMEEE) ISR W E R 0B AL 5T,
FIFRALEE O RERE O R E BN L 558 T (& perfect) & 74 U A b (¥ aorist)
LV T ANRY ORI, TV~ CHFE THEERRNI IR S S BT
W7z REHRFEOMNINC L > THEHFFH—L 2D, FERTEICL L 8E
BP—F SN0 TH D, UK, FINGEDETIX, #EDHRFOMLRL
LCBEDIREER L, 74 ) A MI#EEOHERF LA L REHAFEE & 1385
BIRICHIIC E B R %o MR IEARSTAYIRGE & BRI HSkF L v ) 7 AT b
DOAETHILT 505, T b HRFOARIZEREE 2 S BN CTRITT 55T
i, \BEOERZHEH->TWD, Fv~ VMR, ZOTRERE #:

" Lass (1990: 83) <Tix METEMETH GEF IXPASHT) % &THREH (asuffix containing
a coronal (usually a stop))" & LT\ 5,
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WCHLIERICIEZ 72 L T2 5o —H, BHIEOERE % REE L 721ER
OIEZALENE T, FIRHRED o- BRI X A2 TIE, HHAbo#EE L LT,
T VAHEE T a-fEBIC L A EHE (FIBK "o> 7 *a), Yo/ LR
Bebh (&) 1ICX 2740 A ML, Bukish () /EERE (6) 12X 2\
ELT, EnEhpFEs i,

FIRR  e-BEe - BIAE (F M-, 1 leave)
—o-fEHE - BT (F Aé-howm-a)
—XopEss O /LR (6) 1 7AY AL (F&Am-ov/7 édi
—ed-0, ¥ I ate+ I eat)
> e Wb BIE (I greipa (T ei [i:1<7 *e+1) /bera, = I grip/bear)
— a-FEHE B (T graip/bar, Y& I gripped/bore)
—tuls () /EERE (e) @ ®EHE (T gr_ipum/bér-um, ¥
we gripped/bore)

ML ST, TAXRY b OMILIZBOM IR S, &7V~ o 5hak
DB F CHRE R 720 BRIV~ VEETIE, T4 AF Y FiEE 72—
O—FEEBRWT, BONVZOEIEIZL > T, »OTOHE - HEOLEL 50
DOFFITHE — SN Tw b (7 bera/ber — bar<>bdrum, 7: bera/ber —
bar<béru (3 bear/ (1) bear —(I) bore~ (we) bore))o

BEOT 7)) H— v AEOBNL, B 19ETIY FiF 5, 72720, EH 05
MTiE Lass (1990) & 13575,

ik Norde (2009: 115-118) 12 L 4uid, Ahds LB CH b & B S 4T
B SIL Z EDL DS, BSCGELIEoRIcsbEs 2 ) b Clid e, 7+

MLass (1990: 84) &, MEEMBE e 12L 5T T ViEDORET edidif w7+ ) A MZEHhD
135 EHRBLTWA, 72721, Buck (1933:292) 12d 5 £ 912, 7V~ vl 2 LB
IV, VRFIOMFHEN D BN L IERRES “e ORI, T LRREIDH D,
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NRCOIMEIRHDPESCEAIZHE E D & SRS 2w, F72, Lass (1990) & [H
U, Greenberg (1991) (4% #)0 & BT 2B R 28 L €, TH0@Mb, (G
regrammaticalization) & IA 72, Lass (1997: 318) H kD THBRTW 5 L9
2, AMEIEET e s bR b T2 D B, L, ik X9,
SR I SCIAL E @ E N D13 ) 3L, F—HUETE v, SRl IEA
KOV L I TRE LTl 2L TH ), BEELZHALL, #H
% 6 25 (35 analogy) &I T 2 RUICHIEREEZEST S (ib. 320)

Lass (1990) (Zhf4 2#LHNE, & U bIF “How to Do Things with Junk” &
W EA D TS, BHONS (72 (Gunk) &) RRICIENT S17z,
5, SAEICIEAROSGER RS TE A Il kb, EEIL LR TR ENS
EIIBES 2y, Lass (1997: 318-324) TiEZomzBIEL, TIEC T - BHO
235 {725 (non-junk), 2F 0 TTHEEZ . (HAHWIE, D & BB
FELOOHLDIFTIERV) Fi# (useful (or at least not marginal,
decaying) features,ib.318) 12 X 4L #)E (non-junk exaptation) DFFFE % &2
DTV 5, HIHOFNIHE T UE, BRI L L CTHRILHAETREE % (REF
LTHY, RTFE~OEHERkOEESEDNT T, MHADNS L
721 o RBITRI 5/ EHEETLOE, #HUTIEEZ V. ©LAREOE
HOWERRE ) 2 R S, BRRILEOKR L ALTONLEI DLV, jl
DBl L L TEIT72E A L BRBLEFEANDIEHIZOWTY, AROIFL
HILORREZ 225, AW & o TUHDAEGHHFTFR TH L 2 LIZEDb NI
vy, THIEFRRIS, AMEIGAR SN B EREIENIL, JHEISOREE T H AR
OWREX R LELTTEBY, TNTH%B, T L0 EO—H L LT
Fo B a ) X ) ICHEE SN LD D LFE L™,

"2*To conclude, degrammaticalization may involve exaptation, but not necessarily so, and
not all cases of exaptation can be classified as degrammaticalizaiton. The two terms
should therefore not be treated as synonyms.” (Norde 1990: 118)

"3 *In a typical case, the material exapted is at the point of exaptation doing something else
(which it may continue to do); but it is still capable of being remanufactured or
restructured, and still exapted, in a sense, as a part of a different kind of coexisting
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O &I, AHEIIE SO E 723 SGE b L OBIECA L, R R
BB L T2, #ILEYFOMEL SFEFICRHAD O L T2 AIITIE,
WEITRB A ERB L Ho 72N L L, T B L OB bodig
TARO LR E 2 FRN O OZENHE L L 2 &y & v ) BEIRTHHEIG
EWV) BRIV AEZHIZ, MEERVWEEZOND, JhEIEE L AHIYIC
oo 7 OFwHIZ1E, Norde/Van de Velde (eds.) (2016) 25& %'

19. 77U H—-2ABOEETRALEE—M—FBREICELE>F
T YRR ESHEIT

M OM# 22T T, REOBRIS V< VEOHE LTT 7)) H— v Rk
2D LWFCTAR L) 165207 — 75 v Ak, +J v ¥iERiE O T #
PHHOSE LR L, MLOSHELE LTCRELZT 7)) 5 — v AFETIE,
ERAZADS L= — o BEERF T 2e 77V I =V AFETIE, 45 ¥ 53
Wi7) D7E K KA VRO LK) SIREIERILSEIT L TR Y, Bk
AL LoCIEETH L, EEFNIAMGERZ LV, KEHMOMELE)F L
RER 2SR, BRAALENRIR SRR A L-0T, FEHlL L CiERIZFE—T
Hbo BERIIHEILTEY, @BEOHKFITL - XHE TR TET,

O ARORZEACEF 77 drink/ A drinken/¥E  drink TEEs
77 drink—hy/ons drink—hy/ons het gedrink
*  drinken—hij drinkt/wij drinken—ihij dronk/wij dronken ~ hij heeft
gedronken/wij hebben gedronken}
I drink—he drinks/we drink—ihe/we drank ~ he has/we have drunk!

structure.” (Lass 1997: 320)

MRS NTBNZ, IGLEE, BAERE, RIE L WO RS S E 5 — T 1 v 1AL
IZHEOOUF, FEBE TIOZEE > IBAEFE > R IRy OIHICELT % & LT, JEIRED» S0
VAENOZALE SREOWEE L R LD TORANEITO NS,

W I9EHITHRANRD T 7 — v AFEOEFHE e 2 ko eRmE TG IN TV,
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@ RROFFZALENF] - 77 werk/Z  werken/He  work TE) < |
77 werk—hy/ons werk—hy/ons het gewerk
* werken—hij werkt/wij werken—I\hij werkte/wij werkten ~ hy heeft
gewerkt/wij hebben gewerkt|
I work—he works/we work— \he/we worked ~ he has/we have

worked}

N AT & B 2L & i otE b b, AREidiid n [6]/[en], &
R die 21 Th b, & IR, HEE LA THGEEATLE
L\, @i 3EEE  (Early Middle English 1150-1300) OEHRIZPEE Je o 72
PFETIL, 1500 FFWH F CIIBARRER DS 2IH R L7z GeAR/F- G 1984
187)o L2oL, 7717 — > AFEOEFILME - 55ELOX G % 2K o 7225,
BEM ORI L CWvd, ZREE T v FRERCH 7 ) P TREEF L
e [l 1 HHZAS, ZOM—FEROFMIE, MEHLE-> CHREFOH K
ETERE, B RO X &) BRER St & IR IEBIIR IS, TEAF OTREE
IR L %0 ZOERMEDP L VB TH D, HK (2018 6) Tk
Nz L 9L, HEGEOTEAFIIM2 S BHA T CHANO XIS, Z0E
2 IR EEN 7 —3 (3 agreement/concord) (ZAKFE L T 5, Z DJ5H]
MO®EL L7727 7)) B — v AFROREFERE e X, EDOOTRHKETH S,

9, WEMEOREFAIERE e 2089 DIXROLETH S,

W SFELDINO IV VEETIX, T =25 N T Y VS (5 vestjysk) AVEHET
U= RO T/ Ry L) SR R ORI Z T LT, T5 (7 numerale)
/ARUTEE (7 innumerale) 5 &\ ) BBRIGH T ICBAT STV 2 (57K 1995 : 62-68) 5 Fll
FEEERTIL, 7TV AZTER LY ¥ EETHEAIEEREL T 5 (757K 2019b : 37-40),

W2 OHANIIENRBIND D% ) B Do I L TEERE e 219 Ok, iz (7
7 diepe eerbied, 3% deep respect), &GP (77 jou stoute kind, ¥ you naughty child),
TEHZEH (77 van korte duur TEAFD ), 7 van korte duur), [EH %5 (77 die Grote
Kerk "KE% |, F de Grote Kerk) TOX T ¥ FiEMNRHEOKA % ETh S (Raidt
1983: 142ff. , Donaldson 1993: 162ff.) . —75, M. HETHFMIZH W2 &, DRIZEER
-e #f£9 (77 n/die/hierdie/my} grote, 3% la/the/this/my} big one) o
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(1) 7R -e ZPEH YA © Bl gelukkig M5EE 7%, goed TE
HEH 77 {n/die} |
fa/the} {lucky/good} {man/woman/child}
w77 (0/diel |
{@/thel {lucky/good} {men/women/children}
O ZEHOWET (FEREE - HEFL D REFRSPHEEGHE LS. -er [or]
/ (el [ol]) TH 2 3 & Itk -er [or] 3B <)
77 gelukkig [xo'leekox] —gelukkige [xo'leekoxo] (¥R HE-ig, 4 ge-
lukkig [yo'Ivkox]—gelukkige [yo'lvkoyal, It lucky, happy)
77 konkreet [kon kreat, kon kre:t]—konkrete [kon kreota, koy kre:to]

gelukkige/goeie} {man/vrou/kind}

gelukkige/goeiel {manne/vroue/kinders}

(F concreet [kony'kre't]—concrete [kon'kre'tal, It concrete)
@ 1 BFHOREFA CEBRIET 550
a) BHIREOmESEAL  PgAE /d/—[t], BEgE /v/—[{]
77 vreemd [freamt, fremt]—vreemde [ 'freamds, 'fremdo] (4
vreemd [vre-mt]—uvreemde ['vremdal, 3 foreign)
77 glad [xlat]l—gladde [ 'xlado] (# glad [ylat]—gladde ['ylada], £
smooth, slippery)
77 dof [dof]l—dowwe ['dove] (M¥Z : 4 dof [dofl—doffe ['dofo], ¥t
dull, faint)
77 doof [doof, do:if]—dowe [ 'doava, 'doval (F doof [dofl—dove ['do’
vol, ¥t deaf)
b) FEEHITORERER% (3¢ medial syncope)
V+{ldl/[x]i+e [o]=> V+{[Eu] (=[Ib7zh&E)/[Euli+e [5]
77 goed [xut]—goeie (['xual—) ['xujol] (F goed [yutl—sgoede
['yudal/goeie ['yuijol, * good)
77 koud [kceut] —koue ['kceua] (4 koud [kout]—koude ['kouds,
'kou(v)al, I cold)
77 laag [lax]l—lae ['lao] (F laag [lax]—Ilage ['la'yol, ¥ low)
c) FERTTHH (I consonant cluster) DfEF1L
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Ist [stl/sk [skl/gt [xt]}+ [o]—is [s]/s [s]/g [x]}+B ol

77 juis [jeeis]—juiste ['joeisto] (F juist [joeyst]—juiste ['joeystal, 3=
Just, correct)

77 perfek [por 'fek, per'fek]—perfekte [por'fekto, per'fekto] (F per-
fect [per fekt]—perfecte [per'fektal, I perfect)

77 lig [lix]—ligte ['lixto] (F lcht [ixt]—lichte ['lixta], ¥ light)

—75, WEREOEFAIGERE e 2D RO, ROBETH 5,

(2) ¥uiER (0) O¥E Bl groot TAE W, iz
¥ 77 {n/diel {groot-@/groter-@} iman/vrou/kind}
la/the} I{great (=tall)/greater (=taller)} {man/woman/child}
¥t 77 {Q/diet {groot-@/groter-@ {manne/vroue/kinders
I0/the} |great (=tall)/greater (=taller)} imen/women/children}
O 1&HEHoOBEFT, )@oFHEUAN EEHHSE p [pl/t [t (/1) /k
(k]", W& m [ml/n [n], W& 1[0/ [r]) FA3RETHDLEE
77 diep (F diep, 3= deep), groot (F groot, ¥ great (=tall)), 77 ryk
(F rigk, Y& rich), warm (G warm, 3= warm), 77 bruin (% bruin, Y
brown), 77 geel (F geel, Y& yellow), 77 duur (F duwr, ¥ dear), 77
blou (& blauw, & blue), 77 vry (F vrij, I free)
@ -er [or]/ (el [ol]) THDH 2 L EH OIAF (Jhh er [or] & Er)™

B ZDEPI, FREOFIER e 0BT & L O LVBOGN D % 177 lank [lank]
—lang [lan] (F lang [lan]l—Iange ['lanal, 3 long), oud [out]l—ou [oul (F oud [out]
—oude ['ouds, 'ou(v)sl, ¥ old)o

W s [s] THDDIEAETICIE, FER e LR WHEIL A% v (77 wys—wyse (4
wijs—uwijze, Y& wise) <grys—grys-@ (* grijs—grijze, J gray)). FOMOBFIINDL B
% ((1)@(b) 77 stug [steex]—stugge ['steexa] (F stug [styx]—stugge ['styya], ¥
stiff, stubborn) : streng [stren] —strenge ['strenal (4 stremg [stren] —strenge
['strens], ¥ strict)) <77 bang [ban]l—bang-@ [ban] (F bang [ban]l—bange ['banal,
Y& afraid) ; 77 nuut [nyt]—nuwe [ 'nyve] (4 nieuw [ni-ul—nieuwe ['ni-val, ¥ new) ).
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77 bitter (4 bitter, Y& bitter), dubbel (4 dubbel, ¥ double)
77 groter («—groot WHHk, = groter<—groot, 9 greater (= taller))

ot EEbND 17T OF T > #5EIL, Witk (de) & HE (het)
D 2T I N Tz, BRERIEOTEEFER I & BRE R O fE4H 124K
HELT-(e)/-e/e(r)/-en 7257275, UEEDIER (F grammatici) ASED 72
BEIZ L 2 F S SRS N, ISy -+ R0 RFE A L A5 72 (De Korne/
Rinkel 1987: 31), &% L % Cld A4 & B T2 LA kb, |7 2
2 h®-en [on] @ -nIHETLMEMICH o720 LT, BHARE
TOEM & GAEDOFERAEZBRTIE, B4 T 0 FREE RIS, PR EIX
YuiER, ENnUAHIGER e 234757 (Lass 1990: 89f),

Raidt (1968) (1983: 148-154) (2 XX, ¥ =7 o v a b 554+ T
FANAEHTIL, BT v FREFHEENA 7 v ¥R BT 58T 17
KD HIRELDE U7z 1700 FEHDO LR B X, F T ¥ FEEI LA L 727
BAAERE L CUBREOZENENOIKRERA ) PHZ 5. €L T,
=78y RO LEE, ThbbMT 7 ) h—C A (=74
v - F 5 FEE 77 Kaapse Nederlands 1652-1750) @Xﬁﬂ ZHizDH 1740
FET T, ZEOMDTEE L (Raidt 1983: 149) . ZOfEE, A ER
DOFERICREN 2RELAAE L, YuiER LR e ORI AHIZZ 5 72,
IS Lass (1990) OF ) T256 < 2Btk (junk stage,ib. 90) 12dH 725,

een kleyn-e harpoen (%) < een kleyn-@ stuk (H1%)
a small-COMMON harpoon a small-NEUT piece
— D een kleyn-@/kleyn-el harpoen~een {kleyn-@/kleyn-ef stuk
a small harpoon a small plece
(Lass 1990: 91 Z 1)

el [ol] THbd LA FNNIE DD 5 o Donaldson(1993 164) 13¥ 0 FERE, Raidt (1983:
145) I3AFRF 23 OiERE T, AEROMEESEVE LTWD,



IV EEAR AL DR R 5EE (3)

Z D%, WARBOFEIZIL U T4 ORI Z /T, TWEFARED e OMEHE
HNE 1775 FE E TICRMETERS L (Raidt 1968: 82, 1983: 154), 19 AT IZ K
Af:“&iﬁl@ﬁﬂ%ll%wf, cicffﬁﬁ®ﬁéo:£ottéﬂfw%o

COFER e O INCIE, FEBRETEOEILIEBRL TS (77 lig—ligte
(F licht—lichte, %lzght) 77 juis—juiste (F juist—juiste, V& just))o AL
L EIER (FE coda) DT H# il %‘Jﬁ’ﬂﬁ‘ﬁ%‘é nC, mEFEPHEL, B
FIHHFEILSNTERTH 5, i8R e ORI L - TEL L FEH 50N,
Z O & 7T DS 17!&1%’\ N, FUHIRTREZ R OREAEL 5

IZE o7z, oWk E IR, KEBELREENHR Lz o727 7)) =V A

L, BREFIOME & A X SRS ST, EEFOER K

ﬂ?f?‘é JB-e Dy, FvvriEe LCHEBIO 2 WELHI A 5E
S, FLT, MR EHALZIER LD TH %,

Ml e OBENIKRHLT22oh 5, &2, (1)@THARFERL
BORFETH L. T, —HOXFAOREIL L BHEIZOBRIZHED b
bo =, BEFTIE, BUEMEEMBHEOFROMESL L T3NS,

O -s—st
Wza PR HEORER 77 vas—BRENEDRER vaste (4 vast—
vaste, Yt firm, fast)
<% HEE 77 gas— I gaste (F gast—gasten, Y= guest—
guests)
@ k—kt
JE45 77 eksak—eksakte (4 exact—exacte, % exact)
<% 77 kontak—kontakte (4 contact—contacten, ¥ contact—con-
lacts)
@  FREE +-g—HBREE +-gt
E4E 77 sleg—slegte (F slegt—slegte, ¥ bad)
<43 77 reg—regte (F recht—rechten, Yt right—rights)
@ ERE/ ZEmEE g RRE/ EE
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JE457 77 droog—droé (% droog—droge, ¥ dry)
<&F 77 0og—oé (F oog—ogen, I eye)
755 77 rulg [roeix]—ruie ['roeio] (G ruig—ruige, ¥t rough)
[«<>443) 77 brug [breex]—brte ['breen] (F brug—bruggen,
Y bridge—bridges) ]

Lass (1990: 88-95) &, Z N & LA ORI - 5521012 L 5% -
REDORXJD S, FEEHEORIZHE (¥ stem allomorphy) DT HizfE | 72
RIS & A7 LT\ b, Norde (2009: 115-117), Booij (2010: 213f) 12d 24
EXETLERDH L, Tabb, I TREEEZRAMELE ) E35%
LD AMEZ: 7 — A (“aclear case of change to MAXIMIZE allomorphy”, Lass
1990: 94) TH Y, UTOELD L H 2, ZoOWEOIEISIE, TURT O E
MHEIEHE, 2O TREEMICHIE S T 7z e KIS TRFTN ISTES
WOy T AL LTHA LT, BITFRER 2 EEFH BERONEE~ & TN
Tty vl TNk Lz2 e bbb v) . 2LC, NIRRT LS
Aaa b b EERMICHER L7z, L@ T 5,

“The exaptation here is the ‘internalization’” or ‘introjection’ into the
adjective itself of the inflectional triggers, using the inherited, formerly
syntactically controlled -e purely locally’, as a marker of adjectival class.
Globally, one could say that the inflectional locus has shifted from syntax
to lexicon.” (Lass 1990: 95)

LAL, SHEEFRZLO 70t 22 ZBHRNIISVRZICTES, 20
WM ERICER L72b DTl RV, AFOEEICE, BEEEHEVHE
DXFNEHRT 2 LEMERDH ), ZORRE LT, B2 e OFMEIZ L L5EE
DRIPENEL/ZLIEHLLTH L, LL, BEEWAER e OFEIZL
LAEROREEN LD L) BLEMENSE L7220 TE, bR
TV, KROEEFAOIEITESR e O IMDFEEN S & BRIt
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BT LZ2BEEOBEME LTIE, o724 R0 Th b,

TR FER e ORBEM 2 %ENL, 56 Hi TR~/ FA VEEOIEEFGHE
1LEEE e/-en L ABRIZ, TREEF + 25 OF L ) ZREWIIHRTZ Y
YETRFERIID D EEHRIERZ D, TOHME LT, TF, QOTRLE
—EO 1 FEREAD L 912, BANOHBESEAEAIIZEaFERZA,
LEHFEC > CHENELS 2D L, BR-e ML, 72, ML QO
TRL7ZE 918, WAEMMT p/t/k, 835 m/n, W V/r TRDO LRI, 15
HiFECILFER e DEIN DS, #EEEEE (77 rik/baar 72 &) SRR (77
be-/ge- %2 &) 12X BIRAEFER G AL EHETIE, ER e 2BINb,

77 belangrik—belangrike "E% 7% | (4 belangrijk)

77 privaat—private "EAND, FA7Z L (F privaat)

77 gemeen—gemene 2536 - o, HAR L (O gemeen)
77 agbaar—agbare B3 X&, 3R7% ) (4 achtbaar)

EHIC, FIUS THRRAFBEBRGTORBRIGER e DRI ) 2 L &5V
DB (.nk [nk]—-ng [n], -oud [out]—-ou [oul) TH, RILH EAETE - IRAEFE
TEEHiFEE DL, FER e 28N,

77 lank [lagk]—lang [lan] (F lang [lanl—ilange ['lansl, I long)
<77 lewenslank—lewenslange (% levenslang—Ilevenslange, 3= lifelong)
77 oud [out]—ou [ou] (4 oud [out]l—oude ['oudos, ou(v)al, ¥ old)

<77 oeroud—oeroue (F oeroud—oeroude, Yt very old/ ¥ uralt)

—%, RO Q)@ THRILHIZ, er/(el) THD L LEHEFILET (H

277, ER e DRV I EEIEA NI, WH OB RO OMRE Z K
ML EERRCTELERMICR > Ty, YOEETH 5 1 77 klein-O—piepklein-g (F
klein—piepklein, ¥ smaal—tiny), 77 blou-g—ligblou-@ (% blauw—Ilichtblauw, ¥%
blue—Iight blue) (Donaldson 1993: 164, 180-183)c Z AUIEEH D FIEAND BN 5 o
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bitter/dubbel, ¥ bitter/double) \ZIXFESE -e DO\ h, FIEDOEIZL
Vo ZOHHIL, HVFWEEE e [o] PREEFICHEWIRE 2 IZS ATHERL,
7 7ty NOEMBAOEZ 205 &) HHRIERNC & 5 L §513%
Ao MLHET, 77V h—YAFETIEA T FHELD QYIS -er/-el
T 2 4 OBFOLAI L EIRDFER e (4 -en) TidAR <, PEIROFER -
s &Pk ) A%y (Van Haeringen 1962% (1947): 191, %1 77 kinders<>+#
kinderen+kind, % children+child). ZiiZ—f&IZ TsRE5H& O I, (3
trochaic principle) & L THISIL T3 (Booij 2019%: 20, Hoekstra 2018: 44) (7
7 dogter—dogters, nael—naels : + dochter—dochters, nadel—nadels ; ¥
daughter—daughters, nail—nails) o

PR TIE, EIHRIEEE (1150~1300) DERIIEAFRERE - #KI2 X 5
KEl&Z LR, FLLTFETHEDLS 1 HEEIFERICOWT, WALT THEE: ¥
TR -O T8 3ER e [o]) O XBI721F12 7% - 72 (Mustanoja 1959: 276) o
BHOX ORI EFEOMACHEMFRLOFEROILATH Y, HHOFE
& e (3 EFROMEAEITE - WEEER e DILRIZE 5, T, ML
DFRITHE ) TEEFGER e ORDOXFINOIEIGE T 5. LL, &Ml
H3eEE (Late Middle English 1300~1500) 1272 % &, 552 bITHEL - Bk
bIZEER e kW, HZLTOA THE: Y Uik -0) < 552 < (6]
DXBIDBRI=ND DD T o720 72721, e [o] THRD DA TIE
e ZEAQL (PR 1972 1 1441) (good- (3 good), swete (F sweet))o

5921k iz Ak
PR3 B good-e swete good  swete
W good-e swete good-e swete (HJR 1972 : 145 &4 H)

ZLT, ko X9z, 1500 4F % TIZFERT e [l DIEr—ikib L T,
A FRERIIESIHE L7z Geik/FH16 1984 1 187),

=, 77—y AREORETAE, ek BB (3¢ deflection) 12 &
B Y UGERTEAOEFE ST, BRI LIRS 2750, iR
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ZROTTINIFEE L 720 TSI, BiSCALOB\IET, %6 MiTl~<7z A
VEEDYEALFER -e/-en 12D WIZHR SN D X912, FERE e 2 4O
BNy vy F~FROEENEHL, 2% S 5I12HE LD 24807
PER L7z L SR 1IE 2 b, Lass (1990: 88-95) D FiR T 4 iEirD RILAER
BORFE, TOMPEOEMBNKHLL ALTRETH L,

T HFEE, REOEKREZEL TWBERFEL LTOAFD Tn-
L TR OB ELZINE L, WAL 5554 ks L TIUEEL
720 D%, WEOBEMRIERRAH L 2D 5 56E L2 Eidi & bl &3
LRREFICRATT 120N TC, HEDOT IV v 3Tl - 592 AL
HHEFT L 720 TR, B4 VBT, 9EMLERIIZFAUN TOFITER
OEEFERE LT, BRAL AT SRS TT— 7 OENEHI N, -
B MOREFIRICHEG T 2 WA RER & & b ICRE SNz, —T, FBRE
nAWE L, BELOWE R TEE Ko7 7 ) 71— AFETIE, W -
G9EALDOXBIZF TH L, FRAHME—DOEEFER - OISR T 2 #HE
SN kb 2T, 779 H— v AL, EEO L) IEEFA LA
WCPOFBERILT A2 2l AEBICL > TiER e 2 4FMDY Y ¥ 7Y
FORDOREM T L L, AT BEROTREE a0t > T
5 LT, il e OB LMK S /2O TH S,

20. ¥&O
KimCld, BEAOM - 552tz o T, S HiElmrSH IV~ >

AERANDZEE 2 R L 721212, RN 2BIRFE L T 2 ) LIFTER L7,
9, B3I~LHEITIE, N~ HERICBT L5 - FYERILOFALD S

2 7:8, Lass (1990: 94) TiE, 77 nenkel man (¥t asolitary man) <nenkele man (3%
a single (unmarried) man) OXj % TEBN 7% B E#E)S ) (‘a marginal semantic
exaptation’, ib. 94) & &7 L T\ 5, Booij (2010: 214) b ZoFHAEMBAL, + T~ ik
75, 7 een goed vader "ELE (=HOFHEE K- THEHIANZ) Bl <een goede
vader TR0 0 RE (=B OFH 2 R 37HHINZ) G ) OBl 2217 T\,
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FEALDBHIAIZ O W TREBL L 720 7V~ v BT Lo S0,
ZEAIS ToE ) (3E definite) DIFREFIRE ROIFEED—HELTELRH
Nbo, PV~ R, AFOEBETRE LTOn-EEr s, AFlH0E
DEHFE L L THELE AR ORI GREL, "™R%E) (3 in-
definite) OERA K THEALLKBIT L L) 12 o720 Lo L, R4
M OERFADPIEET HI2ONT, TOBERGITIEEN, R OWHEEORAL
UE, TEEFZALIERET & & S ICAF DM - B - OERFEE L ToOM
MamD ol 2, AM - BiWhEz 1%y 4 7328 N1 ik
DFEALB LG, EFL - BRE O R % F5 n-iBR 43I HR T 2 554
{LDILEILTH V), BisGELDO—BlE T2 %,

ZNLREL, BRIV~ VR LIS bR R 72 Lo e T
BOHITIX, N VIEOEAFHELOIFR 2 AT RO M X 2 HERE %
IROFEL Y VY TRITROBEDSGH L, B THTIE FA VO AFIH:
DI & DRIFEIZDWTEER L 72,

BRHEITI, NV VEEEEO n OB MR L, £ 9 ~10HTIE, %
LRERS—FICFERE n OFEEZ o 2ty v~ VEEIZOWT, RF %
BERAL TV~ U RE & I e REEAL OV~ VBT TG L 72 BEE L
RUEBILBTATAAT Y FEELE 72— u—3ETIE, REHEORAIC
B - GO X RIS R-N T WS, 7o — 10— KISV~ v
(Fr~—7riE%x k<) ORERFEEH & GREEEHIC L 2 ZHRE (A den
goda mannen) &, ZLEMOF 2% V8 IFRFEROTEEER D,

ZFO®I, HEGHNIC X WV BEERTES VY VRO I 5 720 T
BILETE, V2Eery7V7iExll) BiF7. MEFETIE, BERE n Ol
EDILE e EHRBAIE LCIEe 0 &, - 552 Lol 22 L ALK T,
MEBILEPATFRREFEES T TV D, FBIE LT, 128 T, H—%1t
EATEIR R FE S 724 T4 v ¥ 258, £ 13HI T, 5L H L TF
fTRRTERSELHA T 0 VB Lz, WA LEROEHICLS
P O EFROTMEE L R A ViR EORBEER (F einer guten
Frau ZCHEEEGH) & FA—EROKEIZ L > TRZ 2RO 31 O
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MESZEES DV v TV 7 iR EOFFTER OV enger gudder Fra %
PEHGH) 13, & D ICFEAEEEOFEIEICAIL TWwb L FE 2 %,
BIAETIE, FERE nOBELHETEDCoT, XUV T2 =T A
VEEICE R L7ze 15 HITIE, FERY n OBEDFERMICEZOERICO K
O, 02, FERE -n OFAZ LFAANT LA & B i o TR & LT
FESHIAALARLVEEF 22— L LWV HBIZER LT,
ZNLREL, BEFZCOENEE &Iy Vv~ o kE & 4
Ty F RN Tz H 16 BT, BEALIICARERIE LA T, kL FH
FROYXOFERILD/NY — VS KM N A VEEIZoWT, by 7
YHE RPN, BERORE S N A VEORELHESIT TER L.
Kz @ F 2o 2B 7 FREEVE 7 ) ¥ Tl % U725 17 Hill#t
W, I8 HI T, KETOEEORITE & 7 2 0L, B, AhEm ok
BIZOWTHA Lz, 2LC, H19HTE, 17HEFEDOT TV FFEHEPS
ST TV A=Y AREEY Lo 77— v AR, SCEEOH
FA - Tl - F9BILDO RN E - 7275, [ UL a2k - 2 EEOREFD
SR BB 2 TIEELIC R o 20120 LT, BEFAOK—FER e %
RFELTWE, LD TV VEEE LTE oK BAMIZ, 77V —2 A
BT, RRER St & BRI A S B RO TR S RS 2t - T, §E
B-e ZAMT 5, TOFEFEIZOWT, Lass (1990) OFiEEL IZEL D, Fq
ViER LIRS N D LFN O Y v ¥ I FEROEE % S 51250 728k
BISO—F & LCHB L7,

AR THLNZMEIL, KD 3 DOHEMEHIIRIEIC L > THRIES NS,

O FERE n O

L RO T 5 FE n BEFRTHELR S, XV~ Y RETIR—ft
WY, —EHomIVY YERICO RN G, UL, AR - 55ELo
BSCEALZ IR 2 ERIZ R 72 e R SN L, £79, LTV~ rifliiown
T, FRE n OBRFORKR, Wy Z2EERILS vV~ Y FETIE, S92 LR
R /-a/-u TR 6N D L) 12740, MELFERE»SIXE S5,
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—7F, EREMERALAHETT L2 KB Vv~ VRE T, §921LRERIT I <
F72lFa M SN TW5E, KRIZ, BTV VERIZOWTIE, 47 v 8k
P77 Y T7RECHREREOEEFAEREN n 2 K< e [0] ZZFICEFEILL T
Wk, THICK LT, fERE n OBEFEEE OMFEEIZL > TEHEDTH
NBEF VR VEEL S, TA 7o VBEAIZET ALV £y TV I EEIZZO
JCHLEIR 22617225, FEIRAICIRILO 2 VWHEEM O n OIFA S, RSk
S 2 Al — I CBIRESND, AL ARSI ViEFa—) b EENL Y
HETIE, ZOMDn OFADIL < BEEEGEO R FER & LTRSS
—EBOFERERE Tl R HEFE O (M58 & (FERIR R BIBREEZ ATV D,

@ 5 GFELO X, BEEER & PATEROR

A vaEE, A E SO XB 2 REFL 2255, BREFIC L - THAF
M2 REFIRT 5 2 LICKIBICRBIT L CTB D, REZILOIEEIVRT &
I 2, RER & IEAF DR —iER % 8T 5 B EFR (N einer guten Frau ¢
PEHEGH%) ZEESE TV, L L, SNZTPSERFEEOFEEIZH
o TWAEDIT TR, XV VRIS Y — A fFET b, 72&
ZE, Vo TVIEE AT 4y v ak HEHRA T FRETIE, B
ZAL & GO RE R BT b A Ea xR L, FRER & A
—RE A S L EEENS LR TH 5. BRER AP FEL LTl
TALIZ L B —FER%Z1EH 20 3 FRETOIFATER (L enger gudder Fra
VI GHE) DOFER, BEeLBREMEVGITL2FMEE LT, PV
RO ER TEIERBEEOFREIIA R > T b, BEHER L FATER
&, LB ICSHHERBFEOFEEOER LN LS R %,

@ vryr<FR

R FRIIRAT L7z N A VEBOIREFAELTld, MELFEREIEAT, B
FRNOFEIZMR NS 00, §FEERS—H L THAINDY ¥ ¥ I~k
ELTCOEERE->TVD, 7z —u—iEL KpEILI V< ViR (7T ~—
L.

mEL
7R Q) OB ELH & REEEEIC L 5 THEEIR, Btk ry

i)
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IURFEROFELEEZ 5. —FH, Kb F A VEETIE, WREHEORETIC
FRERBIZ LA T, L7 v~ »EiB e 20k CE iR A < BHF L
Twbd, MUy IV~ VBN HEE LR TIE, AFAUORKICHT
HOWEERT, WEHEOEARA I EEICYuiER -7 —F, + 5
FEEIALE IV VEEOKRE TH L T ) DT EE L FERIS, LR TEREN
fFALE MY, A HE ie@lﬁ*ﬁ’“i‘ﬂtéﬂfu% AW, 1T

XL, 4TV FREDNOIE LT 7 ) 1 — v AGE ﬁ@ﬁ%%%
O, JikE Lo CHima ERENERILZ b 00, %%ﬂ@ﬁ J&-e %

RoTwd, Lrd, ZIUIEEF BAEOES &M %ofﬁ%é
NBET, FUSyELE LTHEAR RV T7Y H — ¥ AEOK—ER
,%@ﬂ@&-%%mWMY&mmmﬁfB%%%otﬁ%,%ﬁ@@v
Y8 TRFROFELE L THNERE BT HEE 2 5.
DEORREPOESHEAEROTTCELDD L, ROLI IR D,

BERAL YV~ G - FEALOREE (74 25 ¥ N

(TAAT Y K, 7x—u—5k) 7 r— 1 —3E)
CEBGEICE DY V8 IR
(7 = —1—3k)

KRBT v~ » 5 CEMEICL DY VY I ER (5

(R x=FVik 7YY=k, Y= ERRL)

N = —FET— -,

IVt —fEma— /2 Y)

KAV 5 - AL DOOREF & B FOR

Vot TV E 7 A7 2 VHLAL B - 552 Xl
DI FAEN) & FAT7FR

At T v SRR AT v 2k 5 - GHEALO X O KA & AT
FIR
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AAANAVEE FERE n OBLE L IEA

NV HE, Fa—ehs)

lKHs A v 8 BRI L Y uERBOME

(ALY 7 > HER &)

R JZ ST R AN EES

*T IR W) VT bR e ~OffiFEL

T h— v AFE AT OILREE MBI 112 X B8t
—fER e DffimE v vy rvER
(e
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